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SÜVIT A"SZÉL A DON PARTJAN ... 


Vihar kel, fagy közeledik s ezernyi megpróbáltatásban hősi elszántsággal küzd 
a magyar honvéd a végső győzelemért 


HELYZETJELENTÉS AZ ELSÖ 
VONALBAN 


A VALÓSÁGOS GYE- 
REKET IS FOGNAK 
EL A MIEINK A 
JARORHARCOKBAN 


А szovjet а legfia- 

talabb korosztályo- 

kat veti be a küz 
delembe 


= 


HONVÉDEINK 

EJJELI HARCA 
Sokszor megpróbál- 
ják a vörös csapa- 
tok uz éjjeli előnyo- 
mulást, de a Don 
partvidékén őrködő 
magyar honvédek 
zárótüzében össze- 
omlanak az elkese- 
redett kisérletezések 


4 
MAGYAR ÖRSZEM 


elfoglalja állását a 
donparti dombvonu- 
laton 
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BADÁCS ISTVÁN záza о i PARRAG GYULA Dr. THUROCZY BALOGH ERNŐ < 
ezredes, TI, osztályú т ap ÉL ылуу бду főhadnagy, Kormány- JÁNOS főhadnagy, Magyar Ko- KOSZTKA керелу főhadnagy, „ коку. 
Német Vaskereszt. Hadiszalagon а Kar- zói Dícsérő Elismerés főhadnagy, _ Kormány- ronás Bronz Érdem- százados, Magyar A х Hadiszalagon a Kar- 
dokkal, II. osztályú a Hadiszalagon a Kar- zói Dícsérő Elismerés érem a Kardokkal demrend Lovagkeresztje а әре 
Német Vaskereszt, Ма- dokkal, Magyar Koro- а Hadiszalagon а Kar- a жарын а Каг- 
gyar Koronás Bronz nás Bronz Érdemérem dokkal dokkal 


Erdemérem a Hadisza- 
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© A Jól kiépített fedezéksorban 


ELŐRETOLT ALLASBAN AZ ELLEN- 
SÉG KÖZELÉBEN 
A bozótos, nehéz terepen minden рШа- 


кӨ?ЕІНАКСВАМ... 
natban harcra kerülhet а зог... 


. Elrepült а kézigrá- 
| nát a bolsevisták sű- 
rüjébe, в a magyar 
honvéd arcán a bá- 
tor akarat és a harci 
izgalom férfiereje fe- 
szül erős voná- 


UZENE { 
sokba... T MAGYARORSZÁGBA ... 


Várják nagyon odahaza a kis halvány. 
zöld tábori levelezőlapot, ha mindjárt 
csak néhány üdvözlő sor is van rajta... 


= ч 
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4 CSENDÉLET А TÉLI SZÁLLÁSON ] 55% 
"Mi tagadás benne, а kis egér sem hiányzik ..% ` 


5 
L - 
ТТТ ТТТ Мм LELET TETEL TTL TT! 


TERETE: 


—— 
iL Кж; 
SOMORJAI SÁNDOR 


Dr. SZABÓ BÊLA nemes megyesi 


KOSKAN JOZSEF 


ТОТЫ GYULA 


` zászlós, — Kormányzói zászlós, — Kormányzói zászlós, - Kormányzói SCHWARTZ KALMAN hdp. őrmester, Magyar 
`  Dícsérő Elismerés а Dícsérő Elismerés а Dícsérő Elismerés а hdp. őrmester, Magyar Nagyezüst Vitézségi 
` — Hadiszalagon а Kar- Hadiszalagon а Kar- Hadiszalagon a Kar- Kisezüst Vitézségi Егет 

dokkal dokkal, II. osztályú dokkal, ar Кого- Érem, II. osztályú Né- 
4 Német Vaskereszt nás Bronz demérem met Vaskereszt 


a. Hadiszalagon a Kar- 
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Kitüntetés a szovjetíront hőseinek 


Az ellenség előtt tanusított vitéz 


magatartásukért a Magyar Kis 
Ezüst Vitézségi Érmet kapták: 
Kövesligeti Sándor tiz., Duka 


György с. tiz, Fazekas József с. 
tiz, Szabó Mihály őrv., Dobai 
László honv., Olteán Gábor honv., 
Rózsa Mihály honv., Várkonyi Ele- 
mér hdp. őrm., vitéz Komlósi Pál 
karp. c. őrm., Hegedüs Ferenc c. 
szkv., Köböl István tsz. szkv., Bab- 
csány Imre őrv., Skoda József c. 
őrv., Ondrovics János c. Örv., Far- 
sang József honvéd, Körösi Sán- 
дог honv., Sági István honv., Сзара 
István honv., Habodász Gusztáv 
honv., Szüts László hdp. őrm., Ba- 
gin Károly. hdp, órm., Ebenspanger 
Jenő hdp. őrm., Bali István hdp. 
őrm., Almásy Vince hdp. őrm., Odor 
István c. őrm., Varasdi János с. 
tiz, , Kozó György с. tiz., Simon 
János %. tiz., Sánta Lajos őrv., Pap 
Sándor örv., Schwindt György бгу., 
Bedőcs Gyula t. őrv., Hörcsöki Ist- 
ván t. őrv., Busch János c, őrv., 
László Ignác t. honv., Balla József 
honv., dr. Gerendássy Bulcsó hdp. 
őrm., Komáromi János tsz. 52КУ., 
Nagy Béla t. tiz, Kozák Sándor t. 
tiz, Barakonyi József t. с. t, Ba- 
logh Elek t. honv., Cseh Lajos t. 
Honv., D. Novák József 4. һопу., 
Kökösi Imre honv., Krausz Ferenc 
honv., Bordás Menyhért honv., Ré- 
vész László honv., Matisán Mihály 
őrv., Duma Albert honv., Érsek 
Ғегепс һопу., Sebes Mihály hdp. 
őrm., Erdélyi Ferenc t. szkv., vitéz 
Balaskó Ferenc tsz. szkv., Boros 
Imre t. tiz, Czére Lajos t, tiz., 
Rajkovics József honv., Farkas 
András honv.,  Heffentrager Emil 
tiz, Meilinger Vendel tiz., Nagy 
Miklós t. tiz., Schlauder Jenő бгу., 
Smuró Szilveszter t. őrv., Fülöp 
Imre t. бгу, Mészáros József ,t. 
honv., Mikóczi András һопу., Pó- 
nya József honv., Horváth Győző 
tőrm., Sándor Endre hdp. бттп., 
Gazsó Tibor c. őrm., Csik Márton 
tart. c. szkv., Kálmán József +. tiz., 
Szakál Károly t.tiz., Horváth Já- 
пов III., һопу., Szabó József honv., 
Németh István honv., , Komáromi 
Gyula honv., Szabó Béla Вһопу., 
Kozma Ferenc t. honv., Monos La- 
jos t.szkv., Kovács Károlyt. һопу., 
Firák Árpád t. с. tiz., Gy. Balogh 
Imre tőrm., Finta József szkv., 
Kiss István +, tiz., Czekmann Ра1с. 
tiz, Uli Lajos бгу. Васѕа András 
őrv., Bugyi István őrv.,  Fövényi 
József őrv., Fajta József Һопу., 
Hornyik János honv., Kolesza Mi- 
hály honv., Rédei Lajos һопу., Lin- 
bach Vilmos honv., Lassán János 
honv., Zahari József honv., Hopp 
Oszkár hdp. őrm., Ragats István 
t. c. tiz, Vigh Tamás, Kakusinetz 
Imre t.szkv., Szabó József t. szkv., 
Sztancsics József tiz., Bíró György 
tiz, Bubenkó György t. őrv., Szel- 
vesztri András һопу., Perce György 
hony., Csikota Mihály honv., Szőke 
Béla honv., Egyházi István hdp. 
őrm., Németh Gyula c. őrv., Sze- 
pesvári Solcz Dezső һар. őrm., Kiss 
Károly tsz. szkv. Keszthelyi Dezső 
t. һопу., Arany László t. tiz., Ma- 
tyasovszki Ede tsz. szkv., Budai 
Tibor ht. őrm. 

Magyar Bronz Vitézségi Érmet: 
Gyephár Márk t. szkv., Czwitko 
Mihály t. honv., Sipos István t. 
honv., Király Miklós t. honv., Svisz- 
ták György :t. honv., Varga Pál 
бгу., Juhász József őrv., Zajácsz 
József honv., Molnár Dániel honv., 
Kelemen István t. tiz., Vályi Béla 
t. karp. őrm., Tóbiás Károly с. 
őrm., Antalóczi István szkv., Pász- 
tor Béla t.szkv., Müller Béla szkv., 
Beck János t. szkv., Pethes János 
t. с. tiz., Koleszár István бгу, Ju- 
hász Antal бгу., Janák János һопу., 
Ginál János honv., Kelemen János 
һопу., Kiss Antal һопу., Laczkó 
István honv., Szabó Imre honv., 
Ujházi László honv., Gillich Lajos 
honv. Fürjes István һопу., Ihász 
István honv., Horváth János һопу., 
Obrecz Péter honv., Godzsa Péter 
őrv., Rigó Pál honv. 

A Kormányzó Űr a Szovjet elleni 
hadműveletek alkalmából az alábbi 
kitüntetéseket adományozta: a Ma- 
gyar Érdemrend Tisztikeresztjét 
hadidíszítménnyel és kardokkal: vi- 
téz nemes Татпау Béla  vezérőr- 
nagynak, vitéz Pulay Rezső alezre- 
desnek, nemes királylehotai , Le- 
hoczky . Lajos alezredesnek, Hazay 
Imre alezredesnek, továbbá Hege- 
düs István I. századosnak; 

(Folytatása az б. oldalon.) 
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FENNAKAD 1 
AZ EJTÖERN.Ő 
А FAN!... 
A vörös katona két. 
ségbeesetten ránci- 
gálja a köteleket, hi- 
szen minden perc 
veszteség az életébe 
kerülhet, a magyar 
csapatoktól E 
lott földönv. 
<- 


Az egyik partizán 
szerencsésen földet 
ért, — de nagy el- 
foglaltságában még 
nem látja, hogy mi 

vár reá. ; 
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BÁRDOS JOZSEF 


BAUER ISTVAN JENEI BELA KOCSIS LÁSZLÓ DEREZSÁN IMRE 


РАТКО JÁNOS BORKA JÁNOS 
huszárőrmester, Ma- hdp. őrmester, Magyar szakaszvezető, _ Magyar szakaszvezető, Magyar számvevő tiszth, Ma- szakaszvezető, Magyar шел. Magyar Bronz 
gyar = gp тее Vitéz. Binas Vitézségi Érem Bronz Vitézségi Érem Bronz Vitézségi Егет gyar кайс Vitézségi Bronz Vitézségi Érem tézségi Érem - 
s Егет. em 
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7; Ahogy leszáll az alkonyat, új vörös ejtőernyős 
érkezik a kijelölt helyre, de ő sem kerüli el 
` sorsát, mert elfogják a honvédek... 


` 8. ITT AZ EGÉSZ TÁRSASÁG! , 

` Rádiókkal, fegyverrel, robbantószerekkel dúsan 
felszerelt ejtőernyős bandát fogtak le а honvé- 
dek, — férfiakat, nőket vegyesen, Hogy kicso- 
" dák, áz majd а vallatásnál derül ki. A rongyos 
ruha csak arravaló, hogy gyorsan eltünjenek a 
nép között. Derék munkát végeztek 

honvédeink! , . , 


" ARANY LÁSZLÓ 
tizedes, Magyar Kis. 


CZËDULA JOZSEF 


honvéd, Magyar Bronz 
Vitézségi Егет 


MEHÊSZ 7075ЕҒ 


szakaszvezet6, Magyar 
Kisezüst Vitézségi мер 


KOVACS ISTVAN 
őrvezető, Magyar Nagy- 
ezüst götézsési Ётет, 
i újólag Magyar 

таре" Vitézségi 
r 


HARANGOZO LASZLO 


honvéd, Magyar Bronz 
Vitézgégi Êrem 


заннан: 


ezüst төмен Егет 


тыным 
454579524415 а. >48 
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جن اقات ا ون OEE‏ 


" resztjét hadiszalagon a kardokkal: 


" nagynak, dr. Fodor Lajos 


' 


` Zádor Endre 


a Magyar Érdemrend Lovagke- 


dr. Bán Mihály vk. alezredesnek, 
vitéz Bede-Fazekas Ödön  alezre- 
desnek, Saláry Endre főhadnagy- 
nak, továbbá Horvay Gyula alez- 
redesnek, vitéz nemes balásfalvi 
Kiss Mihály idt. пу. á. alezredes- 
пек és Gallai Antal tart. zászlós- 
nak, nemes lutowiskai Сееһ Vilmos 
vk. alezredesnek, Czike Lajos alaz- 


redésnek, Hajdu Gábor . őrnagy- 
nak, továbbá Medlits Rezső alez- 
redesnek, nemes técsõi Móricz 


Béla vk. őrnagynak, nemes Papp- 
Kökényesdy Sándor testőr-őrnagy- 
nak, Kőszeghy Attila vk. százados- 
nak, Laky Dezső századosnak és 
Toldy Gyula főhadnagynak, 

Egyben elrendelte, hogy Dícsérő 
Elismerése а hadiszalag egyidejű 
adományozása mellett tudtul adas- 
век: Nádaskay Lajos vkb. száza- 
dosnak, Hernádi László és Nagy 
Sándor századosoknak, Öz Mihály 
zászlósnak, - továbbá Ladányi Imre 
tart. gazdászati zászlósnak, Sáska 
Elemér vk. ezredesnek, МаКау+ 
Hollósy Ferenc vk. őrnagynak, to- 
vábbá Schramm József főhadnagy- 
пак, Szábó András hadnagynak, 
Szilvássy -László tart, hadnagynak 
és Keresztessy József tart. zászlós- 
nak, dr. Éltető Sándor hadbíróőr- 
állat- 
orvos-századosnak és Szomesán 
László tart. hadnagynak, a hősi 
halált halt Nagy Kálmán tart. zász- 
lósnak, Nyárády László, Noszky 
Tamás, vitéz Palatkás Géza és 
Vágó Kálmán századosoknak, Nesz- 
mélyi Endre és Kovács Károly I. 
főhadnagyoknak, dr. Ney Károly, 
Majoros János és dr. Тһитбс2у Já- 
nos tart. főhadnagyoknak, Szent- 
györgyvári Ernő és Tóth Ernő had- 
nagyoknak, Kopány Árpád tsz. psz. 
zászlósnak, Bartha Árpád tsz. zász- 
lósnak, Sebestyén Sándor, dr. Ter- 
jék József, Szabari István és Ha- 
lász Dezső tart. zászlósoknak, Sö- 
verjesy Gyula és nemes szentand- 
rási Andreánszky Jenő  alezrede- 
seknek, dr. Kormann Frigyes had- 
bíró-alezredesnek, Kertész Imre 
vk. századosnak, dr. Bogdán Jó- 
zsef tart. orvos-főhadnagynak és 
dr. gr. Károlyi Ferenc tart, had- 
nagynak, 

Dícsérő elismerése a hadiszalag és 
a kardok egyidejű adományozása 
mellett újólag tudtul adassék: 
Szabë László V. századosnak ёз 
Marosi Ferenc hadnagynak. 

A Magyar Bronz Erdemkeresztet 
a Hadiszalagon: Tarnai József és 
Kajtár János őrmestereknek; 

a Magyar Bronz Érdemérmet a 
Hadiszalagon: Horváth István, Hor- 
váth József | szakaszvezetőknek, 
Károlyi József, Pálinkás István, vi- 
téz Csécsei István, Mátyus Józset, 
Szabó András  tizedeseknek, INés 
István, Миһаті József, Császár 
Vince, Éliás János  őrvezetőknek, 
Ветіз István, Csányi Károly, Kele 
István, Kizur József, Recsek József, 


 Ruzsícs István, 5146 Károly, Stasz 


Péter, Terkovics András, Andrecs- 
ka Lajos, Baskovics Lajos, Fehér 
Jenő, Fischer László, Gyén Lajos, 


Heiser István, Kaszás János, Ко-. 


vács János, László József, Molnár 
Péter, Siklósi István, Szabó Benő, 
Szabó Géza, Száva Gábor, Szilágyi 
Károly, Trombitás István, Keil 
Márton һопуедекпек ёз Horváth 
János törzsőrmesternek, 


Vaskereszt 


A Kormányzó Úr Ő Főméltósága 
megengedte, hogy az alábbiak a 


részükre adományozott német hadi- ( 


kitüntetéseket “elfogadhassák és 
yiselhessék: ; 
A II. osztályú német Vaskeresz- 
tet: vitéz nemes Domaniczky Ödön 
altábornagy, Kozár Elemér Sar al- 
ezredes, Milosevics Dezső és vitéz 
alezredesek, vitéz 


` Trón Zoltán, vitéz Draskóczy Já- 


Sandor tizedesek. 


пов és Үёпуі Ernő századosok, 
Szekeres Jenő főhadnagy, Lantos 
Árpád, Pattantyús János és Hajdu 
István tart, főhadnagyok, vitéz 
Kolosfalvi Béla tart. hadnagy, to- 
vábbá Érsek Gábor tart. zászlós; 

"a II. osztályú német Vaskereszt- 
hez a pántot: nemes kisjeszeni Je- 
szenszky Imre szkv. főhadnagy; 

a II. osztályú német Vaskeresz- 
tet: Horváth István szakaszvezető, 
Vajka József hdp. őrmester, Nagy 
Mihály őrvezető, Oláh Balázs, Me- 
zei János és Géczi Mihály őrmes- 
terek, Virák András és Tózsa-Rigó 
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GYÖNGYÖSBOKRÉTA KOLOZSVÁRON 


A Kolozsváron vendégszereplő Gyöngyösbokréta 
nevében Paulini Béla megkoszorúzta Mátyás király 


szobrát 
MEGKEZDŐDÖTT A RONGY GYUJTESR А  Gyöngyösbokrétások а seprés szere Tp szá 
Minden tón bekopognak r Ë vendégei voltak. Ebéd a hus tanyában, csaj- 
gyüjtő Ж. ее. ДЙ... mint Сы а МАР) kából, jó „komisz“ kenyérrel, А honvédhuszárok 
‚ Minden rongydarab értékes, mert új fel- vendégei jóízűen fogyasztották el a jó szívvel 
^1 dolgozása után a szükséget enyhíti adott ebédet! , , . — 


Ў А teli zsákokat honvédkocsik szállítják 
а gyüjtóh=)r=2 


ІЗІ 


ANTAL J 


А PTSC ÚJ CÉLLÖVŐ 
SZAKOSZTÁLYA 


A Pénzügyi Tisztviselők 
Sport Clubja szép sikerrel 
szerepelt az évad utolsó 
versenyén. Керіпк Mol- 
nár Jánost ábrázolja a 
golyószórós versenyben. 
Molnár hadipuskával ат? 
első, géppuskával a máso- 
dik helyet szerezte meg 
a versenyben 


HEINRICH GEORGE, 


а nagy német színművész 
(baloldalt), vendégszerep- 
lésre Budapestre érkezett, 
Heinrich George a Víg- 
színházban vendégszerepel, 
de ugyanakkor mutatják 
be Budapesten ,A nagy 
árnyék" című , hatal- 
mas filmjét is 
«-- 


А HÁROM NEMZET BUDAPESTI KARDVÍVÖVERSENYÉRŐL 


KRAUSSVILL ÉS ALLGAUER 
német bajnoknők feszülten figyelik társnőjük vívását 4 


JELENET A PARBAJTORVERSENYEKROL 
; ; кырны із Қ” әй pA 
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4 ҒА isökegyellenebb 


. intézkedésekkel, de biztosítjuk a közellátást", — 


mondotta Szász Lajos közellátási minisz- 
ter, egy sajtóértekezleten. A miniszter hangoz- 
tatta, hogy а közellátást úi alapokra he- 
lyezi és bejelentette a súlyos átmeneti intézke- 
déseket, úgy a mezőgazdasági népesség, mint uz 
ellátatlanok fejadagjának csökkentéséről. A mi- 
niszteri beszámolóból kiderült, hogy az ország- 
nak 31.5 millió mázsa a kényérgabona szükség- 
lete, de a cséplési ellenőrzés ered- 
ményei szerint, a terméseredmény csupán 
26 millió mázsa... A miniszter most be- 
szedeti a különböző gazdaságokban részint tör- 
vényesen, részint törvénytelen úton gyüjtött 
készleteket, az 5.5 millió. mázsa kenyérmag- 
hiány pótlására. Rendkívüli figyelmet érdemel- 
nek Szász Lajos miniszter következő szavai: 
„Amikor ezeket az adatokat а közvélemény 
tudomására hozzuk, úgy érzem, végetvetünk an- 
nak a suttogó propagandának, amely 
azt akarta elhitetni az ország közvéleményével, 
hogy a közellátási nehézségek oka 
a német és olasz szállításokban 
rejlik. Azt mondják, többet szállítot- 
tunk szövetségeseinknek, migt amennyi a belső 
szükséglet kielégítése után lehetséges lett volna. 


БҰҒА helyzetet őszintén feltártam а német és olasz 


kormány képviselői előtt is. Titkolnivaló, szövet- 
ségeseinkkel szemben nincs. 26 millió mázsás 
terméseredmény mellett szövetségeseink ré- 
szére — sajnos — nem szállíthat- 
tunk kenyérgabonát. Kijelentem, 
hogy ebből a mennyiségből egyet- 
len szemet sem vittünk ki." Tehát 
nem szállítunk külföldre gabónát, egy szemet 
sem! Csak a magunk közélelmezését kell meg- 


- oldjuk! Az az egyetlen feladatunk, hogy a ma- 


gyar föld termését, a termelők és a fogyasztók 
méltányos érdekeinek figyelembevételével, igaz- 
ságosan osszuk el, s ne tűrjük sem a tisztesség- 
telen hasznot, sem az árurejtegetést és a speku- 
lációt! Az ország sorsdöntő érdeke lett a tisztán- 
látás, az őszinte beszéd a helyzet mélyen fekvő 
okairól, az árszint-kérdés részletes megbeszé- 
lése és a gyors intézkedés azoknak az új alapok- 
nak megteremtésére, amelyeken a közellátási mi- 
niszter a népélelmezés ügyét kielégítő formában 
óhajtja megoldani. 


A bányász 


a tárnában, az ipari munkás gyári munkahelyén, 
a kisiparos városi műhelyében, az értelmiségi 
dolgozó szerteszéjjel az országban, a napszámos 
ember ahol éppen foglalkoztatják в minden 
rendű és rangú hasznos tagja a magyarság kö- 
zösségének rászorul a mezőgazdasági termelvé- 
nyekre, hogy önmagát és családját eltarthassa 
és betölthesse egészségesen a nemzet életében 
ellátott munkakörét. Minden dolgozó réteget 
egymásra utalt a modern munkamegosz- 
tás, amelynek hatalmas és szinte áttekinthetet- 
len szervezetét közösségi erkölcs nélkül 
nem lehet megvédeni az elpusztulástól. A nem- 
zeti termelés javai végeláthatatlan Körforgás- 
ban jutnak el a fogyasztókhoz és senkinek sincs 
joga ezt az életet tápláló folyamatot, a na- 
gyobb egyéni haszon érdekében meg- 
zavarni. Az egyik ember gyereket gyógyít, a 
másik könyvel az irodában, a harmadik vasat 
kovácsol, a negyedik földet szánt, de mindegyik- 
nek százféle szükséglete van, ame- 
lyet csak egy másik embertársa elégíthet ki 
munkájának eredményével. A vásárló erő 


"ténelmi 


hiába van áru, ha a dolgozó ke- 
һет tudja megfizetni, ahogy hiába 
, ha nem lehet érte árut vásárolni, 
"szükség s különösen háború idején, elő- 
yomul az igazságos árszint kér- 
különösen a mezőgazdasági és az ipari ter- 
telvények árai között s һа túlnagy és igazság- 
talannak érzett az eltolódás, akkor az árúkör- 
forgalom rendje felbomlik, a spekuláció árút 


" rejteget és megpróbálja a törvénytelen 
. fekete piacon a végletekig kihasználni f 
maga javára a mesterségesen előidézett árú- 


hiányt. Természetes dolog, hogy ennek a becs- 
telen pénzügyi hadjáratnak vezérlő rossz 
szellemei vannak, akikről joggal állította 
Szász Lajos közellátási miniszter, hogy „az ellen- 
ségeinket segítik, hátbatámadják a harctéren 
vérző testvéreinket és éppen olyan hazaárulók, 
mint a kémek, mert gyalázatos fondorlattal, 
ígéretekkel és pénzzel, a jóhiszemű vidéki föld- 
művelők és gazdálkodók közül, igyekeznek 
minél többet magukkal rántani a megsemmisü- 
lésbe...“ Mert ez тат reájuk! A magyar köz- 
ellátás kérdésének megoldásához az út: a dol- 
gozók biztosított vásárlóereje, az 
igazságos árszint rögzítése és a 
spekulánsok irgalmatlan kt- 
іт%й4ға!... 


Fájdalmak gyötrik 


és epeszti a titkonrágó méla honfibú Huszár А1а- 
dárt, a volt képviselőt, volt főispánt és jelenlegi 
OTI elnököt, —a Magyar Futár miatt. Hu- 
szár Aladár arról ismeretes, hogy állandóan 
válaszol... Nem tudjuk, hogyan csinálja, de 
igen rövid időközönként egyszer csak ott feke- 
téllik már megint a legújabb és aláírás nélkül is 
felismerhető Huszár-féle komor felhördülés a 
sajtóban, hogy így s úgy s hazám és „több dí- 
csérő levelet kaptam híveimtől"; továbbá csak én 
vagyok magyar és akit hajlandó vagyok bevenni a 
fajtámba; de mit tudjátok ti közlények, idegenek, 
hogy mi az fájni, fájni, fájni; és írni, írni, írni . . . 
Az ilyen megismétlődő bevezetések után, végre 
megtudjuk, hogy az elnök úr költői szárnyalásá- 
ban rossz helyre ejtette le a lótuszvirágot, amit 
Huszár Aladár visszavágott, de az ujságíró sem 
hagyta magát, erre azután Huszár Aladár újra a 
tollhoz kapott . . . Borzalmas csata dúl itt kérem, 
reng a föld, s Huszár Aladár tucatjával lövöldözi 
ki a legszebb öndícséret fényes nyilait a vi- 
lág négy égtája felé. Hiszen erre való az idő s 
egyéb baja úgysincs a magyarnak... Vannak 
ugyan elkárhozott lelkek, akik azt állítják, hogy 
volnának némely -teendők az Országos Tár- 
sadalombiztosító Intézet körül s 
az ország örök hálával emlegetné az elnök úr ne- 
vét, ha megfizetett munkaerejével, a magyar 
dolgozók sok fájdalmas, zavaros és elintézetlen 
kérdésének megoldását, a bürokratikus nehézsé- 
gek enyhítését és általában a magyar szociálpoli- 
tika ügyét szolgálná, szorgalmasan bővített 
tudásával, — de ilyenirányú komoly. nagyobb 
írásait az elnök úrnak sajnálatosan nélkülözzük. 
Huszár Aladár mindig mások portáján keresi a 
bajt, a hibát, a veszedelmet és elfogyhatatlan 
sértődöttségében válaszol, üzen, gyanus:i, — 
hogy önmagát észrevétesse . . . : 


Eldörögte 


Huszár Aladár egy vacsorán, hogy vigyázat vé- 
reim, magyarok, nagy vigyázat és ellenségeske- 
dés, mert a Magyar Futár nem magyar, 
valami 2 százalék magyar kép van benne, ide- 
gen, idegen, idegen!... Hogy ezenkívül" mit 
mondott, azt az OTI elnök úr ismétlésére bíz- 
zuk... Mi a bírálat jogát mindig elismertük s 
tiltakozó szavunkat tisztán a rágalmazás 
ellen emeljük fel, a tisztességes verseny nevé- 
ben. A Magyar Futár elindulása idején progra- 
mot adott s megírta, hogy az élő történe- 
lem lapja akar lenni, jobboldali, határozatt vi- 
lágnézet és független, szabad meygyő- 
ződés alapján. Ezt a célkitűzést hűséggel 
szolgáltuk és szolgáljuk, s a világ nagy esemé- 
nyeinek forgatagában sohasem méricskéltünk 
százalékokat a képanyagban, hanem minden 
szükséges nagy áldozattal arra törekedtünk, 
hogy a legkisebb magyar faluban, a legszegé- 
nyebb émber is megismerhesse a lehető legrövi- 
debb idő alatt, аг emberi sorsot átformáló t ó r- 
eseményeket. Nem akartunk 
mi soha Huszár Aladár helyett lapot szerkesz- 
teni s olvasóink milliós tábora nyilvánvalóan 


EO E SEEN 


tja egyensúlyban a józan nem 


“maia... kaska, 


SEBES EZ TR 


же, 


иелене 7 i ; 
; ; ] ot. De utólag 
összeszámoltuk a képeket, megtudni, hogy mi az 
igazság ellenségeink állításában? A Magyar 
Futárban 14 hónap alatt megjelent 2446 
tisztán magyar tárgyú kép, 2096 kép a német 
hadsereg harcairól a különböző frontokon, 681. 
kép az olasz-afrikai harcokról, 4 9 5 kép а bolse- 
vista-zsidó propaganda ellensúlyozására, 393 
kép a semleges országok életéről, 1058 kép az 
Európán kívüli területeken élő népek életéről és - 
harcairól, ebben 7 1 4 kép Japán hősi küzdelmei- 
ről és 89 kép Angliáról. Végeredményben, a ve- 
gyes tárgyú és besorozhatatlan képekkel együtt, 
7483 képből 2096 kép esett a német hadsereg 
világrengető harcainak ismertetésére. Statiszti- 
kánkhoz nincs hozzátennivalónk, csak annyi, 
hogy az OTI bonyodalmait mi valószínűleg job- 
ban ismerjük, mint Huszár Aladár a képbeszer- 
zés nehézségeit. Ha pedig a kiváló elnök úr 
„iî degen pénzt" szimatol, fáradjon be hoz- 
zánk egy zsákkal, hogy elvihesse, Mert odaadjuk. 


. a , . 

Heti Zs-krónika: 

Neuroth László zsidó zeneszerzőt fajgya- 
lázásért 10 hónapi fogházra ítélték. Nem jobb 
zenét szerezni, — mint ilyen itéle- 
tet?... Reitzer József 1 évet, Witt- 
mannLászlól évet, WeissJózsef más- 
fél évet kapott fajgyalázási bűnözésért. Az ítélet 
még nem jogerős. Megnyugtatja ez a ki- 
lengő zsidókat?. >. Letartóztat- 


"ták a pápai Grósz Béláné t, aki 


hetemként 1000 darab élelmiszerjeguet adatott 
el a budapesti fekete börzén. Groszné a pápai 
orthodox zsidókonyhát vezette, ahol 200 jámbor 
talmudista étkezett. Már megijedtünk, hogy 
nem esznek a zsidók, de kiderült, hogy 
a valóságban csak 125 talmudistát táplált Grosz 
Béláné, s 75-öt csak éppen bejelentett, — jegy- 
szerzésre. De mintha a 125 is sok volna 
— Pápának... A budapesti kávéházakban 
50 fecsegő és 50 állampolgárságában gyanús 
zsidót szedett össze a rendőrség. Abeszivár- 
gott zsidók még csak ezután fe- 
csegtek volna?... A budapesti rendőrség 
elfogott 32 olyan beszivárgott zsidót, akik ele- 
gáns pesti lakásokban és fényes szállodákban 
laktak. A beszökött zsidók rejtegetőinél nagy- 
mennyiségű élelmiszerjegyet találtak felhal- 
mozva, s mindegyik zsidó vadonatúj okmányok- 
kal tudta bizonyítani magyar állampolgárságát. 
A vizsgálat kiderítette, hogy а bizonyít- 
ványokat és az  élelmiszerjegyeket Var- 
sányi- Weiss, Szepes-S wartz 
é Кааат- Kohn nevezetű ` fajtest- 
vérek gyártották nagyban, de nem bérmentve, 
Az ügyes hamisítványok jól jövedelmeztek .. . 
Lassanként csak az а zsidó lesz 
megbízható, akinek nincs semmi- 
féle okmánya?... Herz Mihályné: 
Schwartz Gizella, ragyogó hétszobás la- 
kását ,framcia" állampolgároknak adta ki 
bérbe a kies Podmaniczky utcában. ... A rendőr- | 
ről megvizsgálta a franciákat, neve- 
zetesen Klein Jenőt, Reis Vilmost, Gá- 
zer Vilmost és Рівсһ1 Salamonnét, 
született Pichler Неттітді, akik francia 
multjukat egy szálig Németországban élték le 
csendes beszivárgásuk előtt. Herz Mihálynét ide- 
genrejtegetés és lakásuzsora miatt tartóztatták le, 
vendégei pedig a toloncházba kerültek. Már a 
franciát is csak meg kell та- 
karni?... Érsekújvárról 17 beszivárgott zsidót 
kitöloncolt a rendőrség és 4-et internáltak, mert 
okmányok nélkül szöktek Magyarországra. Az 
volt а hiba, hogy nem találták meg 
idejében Szepes-Schwartz hamis 
okmány gyárát? ... Weinberger Re- 
ginát 8 hónapi fogházra ítélték nemzetgyalázás 
miatt. Regina a szovjet tüzes védelmében sérte- 
gette Magyarországot. Miért nem szökött 
ki Regina Moszkvába? Ésmiértszö 
kik minden zsidó Magyarország 
felé?... László-Lőwinger patikájában az 
egészségügyi vizsgálat folyamán hamis mérleget, 
és hamis súlyokat találtak. A méregdrága 
patikaszeren sem keres eleget a 
zsidó?... Hirsch Sámuel 100 libát szál- 
Шой Budapestre és letartóztatták, — de nem 
az volt a baj, hogy a 13 gúnártotthkon fe- 
lejtette, hanem az, hogy a nyúzott sárvári li- 
bákat háromszoros áron adta el a 
fővárosban... Оррепһеїт Gyula li- 
kőr helyett festett vizet adott el az ország külön- 
böző részein. Letartóztatták. Csak nem anti 
alkoholista ez аг Oppenheim?... 


A BOLGÁR PARLAMENT 
MEGNYITÁSA 


Borisz bolgár király a trón- 
beszédet olvassa 
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ARIKAN, az új ber- 
líni török követ (bal- 
oldalt) Weizsücker 
német államtitkárt 
fogadja a követségi 


= 
= 
palotában = 
VASLANCO = — د‎ 
KBAN шщ š 
A УП.АС?... ЕТШІ ІІІ 
Önkéntelen humor / 


vezette a kercsi bol- 
sevista emlékmű ter- ! 
vezőjét, amikor a 


kommunista sarló és 
kalapács fölött, a 
földgolyót  rablán- 
cokkal díszítette, 
Igy igaz és hű a dí. 
cséret... А пёте- 
tek helyén hagyták/ 


AKI FELTALALTA 
А ФЗЕВОНАТ 


Peter Henlein szobra 
Nürnbergben, ahola 
nagy feltaláló halá- 
lának -400, évforduló- 


járól kegyeletesen 
megemlékeztek a hét 
fólyamán. Henlein 


a szobrot... 


lakatosmester volt s 
a ; zsebóra feltalálá. 
sával először tette $ 
lehetővé a pontos 
helymeghatározást a 
hajósoknak a nyílt 
tengeren 


و 

SMUTS TABORNOK 
távbeszédeket tart 
Londonban, A dél. 
afrikai uni elnöke 
(baloldal londoni 
követévet beszélget 
az Юз. beszédek- 

ről , , . 


A ,hadsereg napján" ujjongó tömeg között vonul a császári palota elé a 
tokiói háziezred 


SOVYETLER BIRLIGI 


8 


ALKAN Е“ 


AMERIKA BARÁT- 
KOZIK ... 

A török „Tasviri 
Efkar“ nevű ujság 
közölte ezt az ame- 
rikai térképet, amely 
eredetileg New York 
egyik — legelőkelőbb 
folyóiratában jelent 
meg, Renner рго- 
fesszor cikkében, 
Renner a világhá- 
ború utáni világren- 
dezésről írt s a tér- 
képe szerint Thrá- 
ciát és a tengerszo- 
rosokat levágta TÖ- 
rökország testéről s 
a szovjetnek aján- 
dékozta ... 
<—— 


.. ° 
Sovyetler birligine 
verilen үзМег. 


CARNERA, 


Képünkön Carnera méz 


világhíres olasz boxoló, felcsapott nehézsúlyú bir 
kózónak s 17 perc alatt legyőzte legerősebb ellenfelét 


boxol 


FRANCO TÁBORNOK, t 


a spanyol АПат(б látoga 
tása a madridi legnagyobb 


t NEMET- 
BIRODALOM 
lelkesen ünnepelte 
meg Gerhart Haupt- 
mann 80. születés- 
napját. A magyar 
közönség ін szeretet- 
tel köszöntötte az 

6sz írófejedelmet, акі 

е héten a fővárosba 

érkezr" 


ОМАН INÖNU, 
a török állam elnő 
kének fia, az isztan- 
[du p'lótaiskola në 
vendéke 


fegyvergyárban 


AZ OLASZ KIRÁLY 
Antonio Morera 
szobra az olasz ka- 
tona-művészek kiált. 
tításán 


r С A 
"7, с> 


Ж. 

РАОЧЮОМЕ, 
az új olasz tíztusa-verseny győztese, 6635 pont- 
tal legyőzte Milanóban a híres Bastinót, aki csak 
6247 pontot tudott összeszedni. А tíztusa-ver- 
senyben a sport hősei a 100 m, 400, 1500, 400 gát, 
rúdugrás, távolugrás, magasugrás, súlydobás, 
кегсіууейіея és diszkoszdobásban küzdenek egy- 

más ellen 


de 


KICSI AZ ASSZONY, DE EROS 


4... 2-4. — --- с gre / а „Lamberts Wonder" А 
f 


bahajló artistan, kifeszített karján biztonságo- 


san tartja а 85 kilós férfit, — ami nem bolondság. 


TUNISZ LATKÉPE 
A fővárosnak 230.000 
lakosa van § ebből 
100000 európai, ра- 
рітоп, — mert 30.000 
zsidó tanyázik az бај 
város falai között... 


KARTHAGO ROM- 
JAI TUNISZ KÜ- 
ZKLEBEN 


— B 


A TUNISZI BEJ 
aranyozott trónusán, 
a francia kormányzó 

társaságában , , , " 
„Kedves bej" - 
Írta az afrikai bető- 
rés idején Roosevelt, 
-- országának яға- 
badrÁgát tiszteletben 
óhajtom tartani, , ," 
Az amerikai csapa- 
tok mitsem tudtak 
az не tisztelet- | 

бі... 
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LIBIAI НЕММЕХО- 
LÖTT KATONAK 


а tuniszi határon 


Az északafrikai nagy mérkőzés 
katonai titkait csak lassan ismeri 
meg a világ. A szűkszavú jelen- 
tések már elismerték a hét folya- 
mán, hogy a tengelyhatalmak csa- 
patdi váratlan gyorsasággal meg- 
szállották a tuniszi szultánság te- 
rületét s Algéria határán felvették 
a harcot Tabarca közelében oz 
amerikai könnyű páncélos egysé- 
gekkel. Egy brit hadoszlop Te- 
bessza vidékéről tört előre, hogy 
a kialakuló új front déli szaka- 
szán а szuzqi vasútvonal mentén 
próbáljon szerencsét. Az első ӧѕг- 
szecsapásokban és felderítő meg- 
ütközésekben az amerikai és angol 
erők meghátráltak. A . Földközi- 
tenger partvidékén a német-olasz 
légierő akadályozza meg fárad- 
hatatlan harcokban az angolszász 
hajóhad előnyomulását Bizerta 
irányába s az angol és amerikai 
szállítóhajók 25 százaléka már 
elpusztult a légi bombák és a ten- 
geralattjárók torpedóinak gyilkos 
tüzében. Gibraltárba 5000 angol- 
szász halottat és súlyos sebesültet 
szállítottak be a mentőhajók s az 
árulásokkal aratott olcsó algériai 
győzelmek után, megkezdődik a 
nehéz, komoly hadjárat Tunisz bir- 
tokáért. A tengelyhatalmak nem 
kongatják előre a győzelmi haran- 
gokat, de bíznak seregeik kipró- 
bált hősiségében és a nagy for- 
dulatban, amely a Földközi-ten- 
дег partvidékén із meghiúsítja az 


„ angolszász betörés idő előtt meg: 


ünnepelt eredményeit... 


“ 


Khartago virágzása ldején éppen ú 
ma. Huha, szakáll, pénrsóvárgás «бше, — a гё! 


TUNISZI KOT, 
TABARCA KÖZELÉBEN 


ZSIDO PPNZVALT 


SZÜLÖTT KATONA 
niszi határvidéken 


О TUNISZBAN 


számolták a zsidók az aranyat, mint 
Ezen a jellegen semmit 


sem változtattak az évezredek 


a tuniszi kikötőváros, a tengelyhatalmak csapatai uralják 


SZUZA, 


AI CSAPATOK 
nagy fényképezéssel egybe- 
i veszélytelen. elhagyott 

átengedett ötőben š 


FELKAPASZKODNAK A 
НАЈОТОКОТТЕК EGY AN- 
GOL ROMBOLÓ FÉDEL- 
ZETERE 


EGY 700 TONNAS GOZUS 
TRAGPDIAJA. А FOLD- 
KÖZI-TENGEREN 


Német harci repülözépek 
bombázták usztulásba a 
harckocsikkal és katonák- 
kal zsûfolásig megrakott 
hajót. Fehéren terjeng a ki- 
/ - бтіб olaj а víz felszínén 
Néhány реге mulva a gö- 
кіш elnyeli a tenger , , , 
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HAJÓ MENEKÜLTJIRI 


Ennyien maradtak mega 
¢ nagy Közös tengerészelbó1 .. 


“ 
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А NÉMET BOVAR- 
NASZAD 
élelemmel és örvos- 
sággal látja el az 
angol halótörötteket, 
akik hálásan bû- 
csúznak a lovagias 
ellenségtől 
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А MAGYAR FUTÁR КЁРЅОВОЈАТА А FRANCIA 


Franciaország helyzetének tra- A miniszterelnök korán ébred. Minden reggel nagyot sétál a kertben; — 
2 е. А ez az erkély kedvelt pihenőhelye, ahonnan kutató szemei végigjárják а 
gikus változása újra Laval ті- francia tájat 


niszterelnököt állította az előtér- 


be, akit Petain marsall, az állam- 
fő, teljhatalommal ruházott fel s 
akadályoztatása esetére az ál- 
lamfői teendők ellátásával is 
megbízott. A délfrancia szórmo- 
zású Laval, az egyszerű szülők 
gyermeke, a csendes, nyugodt, 
de határozott állásfoglalású, 
szívós politikus, hő maradt sza- 
vához és józan értelemmel a 


Németországgal való kiegye- 


A nyugalom tanyája, Erdőkkel borított dombok között fekszik Chateldon И i „ 
А falu közepén vastag falakkal megerősített régi kastély: Itt él Laval, zés útját választotta az 0] Euró 


innen indul minden пар Уісһу-һе, gondterhes munkáját végezni А рабап. Az északafrikai árulá- 


Laval kedvence ez a két kutya, — ha ideje engedi, szívesen játszik velük, 
—m de bizony kevés mostanában az ideje.. 


sok hosszú sorozata, az ameri- 
kai betörés és Francióország 
elkerülhetetlen teljes német 
megszállása után, Laval erélyé- 
től és bölcsességétől függ hazá- 
jának jövője... 1 

A Magyar Futár örömmel mu- 
tatja he olvasóinak Pierre Laval 
életének és munkájának min- 
dennapi mozzanatairól készült, 
érdekes képsorozatát. 
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S  gowsnks egén, vételét 
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Indulás előtt még barátsá-" 
gosan elbeszélget chatel- 
‚ doni vendégeivel. Laval Î 
lánya, Mme. Сһатвгип |” 
} hosszú évek óta hűséges" 
Í Я segítője édesapjának ; 


l 


О Ч Aktatáskával a hóna alatt, 
I bottal a kezében hagyja el 
$ Laval chateldoni otthonát, 
hogy Vichybe siessen 


ш 

Visszatérve 

H azonnal fogadja közvetlen 

fi . munkatársait: elsőnek М 

д rendszerint — Botisguet, а zté- 

2 rendőrség főnöke mondj? казак Фуу ді 

М el napi jelentését... nat, зі éS Редесре- 
a 


j s“ — az őrsé ы хе 

tiszteleg, а miniasteselnak meg- ` 

érkezik Vichybe, Hotel du Parc- | 
. hivatalába... 
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FRANCO TÁBORNOK, ` 
a spanyol államfíős és Moscardo, az alcazári hős (baloldalon) az idei nagy hadgyakorlaton 


SPANYOLORSZÁG 


„=. 


y 
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+ у 5 2 5 а gibraltári semleges zóna közelében 7 
f ҮҮ, A világháború új eseményei a spanyol partokig | 2 ; ; Ау 
а. ао АА UN sodorták az egymással szemben álló паду táborok I ZS 7] 
А SPANYOL TENGERPARTON küzdelmét s Spanyolország európai és afrikai ha- af 


Kemény, ifjú nemzedék védi a Földközi-tenger partjain S 1 : ; 26 › А 
; jogait ger partjain Spanyolország дгар, az angolszász hajóhad és a francia gyarma- 


= ах =: tokra betört csapatok veszélyeztetik a spanyol biro- 

! dalom biztonságát. A megváltozott egyensúlyi hely- 
zetben, a diplomáciai igéretek már nem altathatják 
el a spanyol nép jogos aggodalmait-s éppen ezért 
érthető és szükséges intézkedése volt az államfőnek 
a részleges mozgósítás és a határvonalak katonai 
megerősítése. A demokráciák gyűlölik a nemzeti 
gondolat jegyében megerősödött Spanyolországot | 
és a jelenlegi államvezetőség antibolsevista maga- | 
tartását. А szélsőségesen baloldali beállítottságú ||. 
amerikai lapok, elvakultságukban máris hadüzene- 
tet követelnek s keresik a hazug magyarázatokat, az 
esetleges meglepő betörés indokolásához... $ра- 
nyolország semlegességének megvédésére törekszik, 
de a bolsevizmus ellen vívott harcokban megedzett 
hadserege készen áll úgy Európában, mint az afrikai | | 
gyarmatokon és fennhatósági területeken, fegyveres | ` 
erővel védeni meg ősi területét és népi szabadsá- | 
gát . . . | 


MADRIDBAN 
nagy katonai felvonulással végződött a késő őszi hadgyakorlat 


SPANYOL GYALOGSÁG A HATÁR MENTÉN 


2 CADIZ, | 

б Ты „fehér város" az Atlanti-óceán 
partján. Cadiz Spanyolország leg- 

fontosabb tengeri támaszpontja az 
angolszász veszedelem ellen... 


TÁBORI MISE MADRIDBAN, 
а „Puerta de Alcala“ előtt. A spa- 
nyol nép nagy szabadságharcának 
emlékeit kegyelettel őrzi s készen 
Áll a kivívott eredmények meg- 

védésére 
چ‎ 


Cia MAGIA 


Ah rika rS 


CADIZI SPANYOL TENGERESZCSAPATOK FELVONULÁSA A HADIKIKUTOBEN 


FELVONULNAK A SPANYOL HADOSZTÁLYOK А CAUDILLO ELOTT 


a Хэ» 
А: енсе 
SZUDÁNI HARCOS 
Spanyol-Marokkó szultánjának szolgálatában, A benn- 
szülötteknek a spanyol fennhatóság szabad, emberi életet ° . >" ; y Ë N 23: 
jelent s szívesen лыны, területre az angol pek PANYOL-MAROKKÓI KATONA, 
5х5 А, “ЖА” тейеп két kitüntetéssel, а polgárháború idejé- 
с “ы. ید‎ ből, A marokkói ёѕараќок hősiesen harcoltak а 
3 “- vörösök ellen, Franco oldalán 


TANGER, 
a veszélyeztetett vá- 
ros. Tanger ,nem- 
zetközi“ város volt, 
s a háború elején 
került spanyol ura- 
lom alá. Найтйуе- 
leti fontosságát fùld- 
rajzi helyzete bizo- 
nyítja. А gibraltárt 
szoros afrikai part- 
ján fekszik s ame- 
rikai és angol hajók 
cirkálnak előtte... 


тыз 
SIVATAGI RENDŐR 
Spanyol-Marokkó 
határvidékén, A ber- 
berek törzsének har- 
cos fiai teveháton 
teljesítenek határ- 
védelmi szolgálatot, 
ma már szemben a 
Francia-Marokkót 
megszállott amerikai 
és angol csapatok- 
каї... 


SPANYOL- 

MAROKKÓ 
А szultánság nagy- | 
vezírje а mecsetből ` 
indul fontos tanács- 
kozásra, Spanyol- 
Marokkó népe ra- 
gaszkodik vezetõsé- 
géhez és jelenlegi 

élettormájához 


—— 


2 RNAGY а R 
P^ımmel seregének zöméhez... 


(jobboldalon) bevonult 


sereghez... 


Ramcke 
gyalogos ezredét bekerítették az angolok, de háromnapos dühöngő 
harcban а hős katonák megfelelő mennyiségű gépkocsit szereztek 
az ellenségtől s az ostromgyűrű áttörése után csatlakoztak a tõ- 
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peiten vor билбе. 


) А NÉMET PANCÉLOS HADERŐ MEGÉRKEZÉSE TOULOUSE ELÉ J 
Végleg megszünt a különbség a megszállott és önállónak maradt Franciaország között s a kormány Párisba költözködhet . . . 


Ұз «ж 
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(A Magyar Futár rádióképe) 


HADIJELENTÉSEK, CSATÁK ÉS ÚJ 


Az északafrikai helyzet rendkívül 20907058. 
Megbízható hírek szerint, sűrű fegyveres összeüt- 
közésekre került a sor az amerikaiak, a franciák 
és a bennszülött arab lakosság között. Úgy Anglia, 
mint Amerika iparkodnak véglegesen berendez- 
kedni szerencsétlen szövetségesük földjén s az egy- 
másnak ellentmondó intézkedések és rendeletek 
tökéletesen elmérgesítik a helyzetet. Az angolok 
De Gaullé tábornok támogatásában látják a fog- 


lalás lehetőségét, az amerikaiak pedig az áruló 
Darlan tengernaggyal egyezkedtek a koncon. A һе- 


ves diplomáciai összecsapásban az első fordulót 
Amerika vesztítette el, Eisenhower tábornok, az 
amerikai megszálló csapatok főparancsnoka két 
diplomáciai tanácsadót kapott jövőbeli nyilatkoza- 
tainak ellenőrzésére s Hull külügyminiszter angol 
követelésre megtagalta Darlant, aki Pétain mar- 
sall elárulása után, most valóban két szék között 
a pad, alá esett. A párisi híradásokból egyébként 
kiderül, hogy az északafrikai francia gyarmatokon 
selholsem volt komoly ellenállás, s a világgá kürtölt 
amerikai győzelem egyszerű menetelés volt jobbra 


Я NÉGY AMERIKAI ИЕРОТДОВРАНТАНАДӘ So A CRENDRS-OCEANON, ос 


balra, előre és hátra, amíg az angol titkos szolgálat 
által gondosan előkészített belső francia összeom- 
lás után, az amerikai és angol csapatok szembe- 
találkoztak a tuniszi határon Németország és 
Olaszország kemény csapataival. 

A Їгапсїа sorkatonaságból igen sokan mene- 


kültek át Tuniszba, s megkezdődött a jobbmódú 


arabok menekülése is, a gyakori házkutatások és 
bebörtönzések elől, 

A szűkszavú jelentések csak arról számolnak 
be, hogy a Tuniszba érkezett német csapatokat re- 
pülőgépen . szállították át a sziciligi csatornán 8 
s hogy a német és olasz harci egységek a tumiszi 
Tabarca város közelében az algériai határon, fel- 
vették a harcot az amerikaiakkal és páncélos egy- 
ségeiket visszaszorították, A tuniszi határ déli ré- 
szén Tebessza alól indultak el az angol csapatok, a 
vasútvonal mentén kelet felé, s valószínű, hogy 
ezen a frontszakaszon is érintkezésben állanak 
egymással az ellenséges erők előőrs csapatai. 
A tuniszi repülőtereket mindenütt megszállották a 
tengelyhatalmak, a a franciákkal teljes egyetértés- 


+ 


222 (Аг első rúdiókép Tokióból.) 


ў 


ADALCANAR-ŠZIGETENEK KÖZELÉBEN | 


ben készítik elő a védelmet és a támadást az angol- 
szászok ellen. Az amerikaiak legfőbb célja Bizerta 
hadikikötőjének elfoglalása, amelynek belső öble, 
tökéletes védelmet nyújt a tenger felől jövő táma- 
dások ellen is. Bizertát azonban mindenáron meg- 


. védik a tengelyhatalmak, hogy e szicitiai csatorna 


keskeny szakaszán akadályozzák meg az angol- 
кн hajóhad behatolását a Földközi tenger keleti 
öblébe, ° 


Nehring tábornok a Tuniszban partraszállt ten- 


gelycsapatok parancsnoka, felhívást intézett а ma- . 


rokkói, algiri és tuniszi francia és arab lakosság- 
hoz, amelyben a közös küzdetem szükségét hamgoz- 
tatta a hazug indokokkal támadó angolszászok 
ellen, hogy a tengelyhatalmak  visszaadhassák 
Franciaországnak megtámadott gyarmatait. 
Kirenaikában a német és olasz csapatok foly- 
tatják a tervszerű visszavonulást s Derna és Ben- 
gházi kiürítése és az összes hadi berendezések és 
raktárak felrobbantása után a véglegesen meg- 
határozott ellenállási vonal előtt, sikeres utóvéd- 


ЖЮ  - KIŠSÊ ELAKADT А HADOSZTALYPARANCSNOK KOCSIJA A 


SZOVJETFRONT SARTENGERÊBEN 


Reménytelennek látszik a helyzet, de minden gépet megsegít 


emberi erő 
уытты 
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А DÊLFRANCIAORSZAGI HATÁRVIDÉKET 15 MINDEN ÖSSZEUTKÜ 
* 


FORDULATOK 


harcokat folytatnak az angol hadsereg feltartóz- 
tatására. 

A légihaderő éjjel-nappal támadja 
páncélkocsi oszlopokat. 

Az afrikai hadihelyzetet egyelőre lehetetlenség 
tisztán áttekinteni. A felvonulások és a tervek titkát 
mindkét fél szigorúan megőrzi, 5 éppen ezért lég- 
ből kapott minden olyan elsuttogott hír, amely töb- 
bet mond a hivatalos jelentéseknél. A tengely- 
hatalmak nyugodtan várják a döntő időt, amikor 
majd a szavak csatáját a fegyvertények váltják fel, 
beigazolni a világ előtt az északafrikai angolszász 
betörés sikerét, vagy haszontalanságát. . . 


az angol 


A tengeri és légi 


harcok történetében páratlanul áll az a hatalmas 
támadás, amelyet az egyesített olasz és német had- 
erő az északafrikai francia gyarmatokat megszálló 
angolszász csapatok hajózási szolgálata ellen haj- 


ТЕБ NÉLKÜL, SIMÁN SZÁLLOTTÁK МЕС A NÉMET CSAPATOK 
(А Magyar Futár rádióképe,) 


Irta: 
Rajniss Ferencé 


tott végre. Ezekben. a bású, tengeralatt- 
járókkal és harcirepülőgépekkel végrehajtott táma- 
dásokban 89 angolszász hajó, összesen 183,000 tonna 
sülyedt el, de megrongálódott ezenkívül 35, fontos, 
nagyobb kereskedelmi hajó, 234,000 tonna, éspedig 
olyan súlyosan, hogy а szállításokból való kiesésük- 
kel hosszú ideig számolni lehet. 

Az afrikai partok közelében lezajlott nagy 
támadásokról közölt összefoglaló jelentés óta, egy 
német tengeralattjáró elsülyesztett az utánpótlás- 
ból egy 12,000 tonnás csapatszállítóhajót, s az olasz 
és a német torpedóvető repülőgépek végigbombáz- 
ták a marokkói és az algériai megszállott kikötőket 
és sok ellenséges hajót elpusztítottak. Az amerikai 
csapatok által megszállt kikötők fölött hatalmas 
tüzek jelzik a megtorló harci tevékenységet. Az 
Atlanti-óceán északi részében a német tengeralatt- 
járók megtámadtak egy hajókaravánt és napokig 
tartó üldözésben 15 hajót, 78,000 tonnát sülyesz- 
tettek el és megsemmisítettek 2 rombolót és 2 kor- 
vettet, Észak- és Középamerika partjai előtt és a 
délafrikai vizeken 8 angolszász hajó, összesen 42,000 
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3700 MÉTER MAGASSÁGBAN! 
A kaukázusi fronton egy hegyivadászosztag áthalad a hegyi- 
szoros úttalan-útján 


(A Magyar Futár rádióképe) 
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MOTORKERÉKPÁROS HÍRVIVŐ 
А VOLCHOVI SZOVJETÜTON 
Térdig sárban, embertelen nehézségek között akadozik a 
gyors szolgálat 
A-VOLCHOVI NYÍRFASÍNEKEN А GYALOGSÁG IS 
KÖZLEKEDHETIK, НА 30 А? EGYENSOLYERZEKE 


Керйпкбп есу zászlóalj parancsnoka , menetel" csapatainak előretolt 
állása felé... 
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BORSOT 


HÁROM a HADIOT 
A KAUKÁZUSON KERESZTÜL 


tonna került a hét folyamán a tenger fenekére, Az 
egyesített eredmény tehát 23. kereskedelmi hajó 
120,000 tonna. November havában a tengeralatt- 
járók összteljesítménye feltétlenül meghaladja az 
1.000,000 tonnát és igazolja azokat az angolszász 
félelmeket, - amelyek a szakértők bírálatában egyre 
sűrűbben jelentkeznek. 

A Csendes-óceáni nagy harcokról érkezett је- 
lentések szerint a salamon-szigeti csatákban eddig 
az angolszászok 113 hajót és 850 repülőgépet vesz- 
tettek! A súlyos tengeri harcokban elesett Daniel 
Callagham ellentengernagy, Scott ellentengernagy 
-és Young sorhajókapitány, egy hadihajó parancs- 
noka., А Japánok csak a legutóbbi időben 26 nagy 
amerikai téngeralattjárót sülyesztettek el jelen- 
téktelen saját- veszteséggel. A japán csapatok új 
partraszállást hajtottak végre Guadalcanar szige- 
tén, s folytatják azt a megkezdett harcot, amely 
amerikai tengeralattjárót sülyesztettek el, jelen- 
olyan súlyosan megtépázta. 


A szovjethadvezetőség 


nyilvánvalóan megpróbálta az északafrikai esemé- 
nyeket kihasználni, és a demokrata szövetségesek- 
kel egyidőben érni el eredményeket a szovjet el- 
toripult népének felfrissítésére. Nagy remények 
omlottak össze Szovjetoroszországban az utolsó hár 
rom hét folyamán, mert a front óriási vonala ren-. 
díthetetlem és a meghozott áldozatok hiábavalóknak 
bizonyultak. A helyi sikerek már semmit sem segí- 
tenek a szovjeten, mert a tél és az éhség szenvedé- 
sei előtt álló nép- és hadsereg, csak a tengelyhatal- 
mak arcvonalának komoly áttörésében látna hal- 
vány biztatást a jövendőre. Szovjetoroszország 
231,200.000 katasztrális hold termőföldjéből 85,000.000 
katasztrális hold a jelenlegi frontvonal mögött fek- 
szik, Leningrád és a kaukázusi hegyek között s ez a 
hatalmas terület volt azelőtt a szovjet igazi élés- 
kamrája! A szovjet a cukorrépatermés "75"/0-át, а 
burgonya 49, a rozs 40, a búza 29, a napraforgómag 
58, a len 43, a kender 66, és a szójababtermés 
50%-а% veszítette el, Ezek a számok sötét árnyékot 
vetnek a vörös uralom alatt maradt részek közel- 
jövőjére s megérthető az a kétségbeesés, amely a 
vörös hadsereg vezetőit újabb + és újabb, véresen 
összeomló támadásokra kényszeríti, a feltétlenül 
bekövetkező bukásig. | 
` A hét jelentései azt mutatják, hogy a szovjet- 
front határozott mozgásban van Leningrád és Voro- 
nyezs között 1000 kilométereg frontszakaszon, de 
megmozdult a front Voronyezs és a Kaukázus Кб- 
zött is. A bolsevisták sok helyen megkísérelték 
újabb hídfők alakítását, az esőzések azonban min- 
denütt akadályozzák a gyalogsági és a páncélos erők 
hadműveleti kibontakozását, amelyet egyébként a 
német légierő és a tengelyhatalmak csapatainak sok 
ellentámadása sem епйед kifejlődni. 
A legészakibb arcvonalon, a Halász-félszigeten 
a német csapatok visszaverték a bolsevisták meg- 
újított támadásait. A karéliai és az aunusi földszo- 
`róson a finn rohamosztagok heves ellenséges táma- 


dásokat utasítottak vissza, s élénk járórtevékeny- 
séggel zavarják meg a szovjet támadási terveit. A 
Néva déli partján néhány héttel ezelőtt sikerült a 
szovjet erős egységeinek egy új hídfőt létesíteni, 
amelyet november 20-án két német gránátos ezred 
megrohamozott és tökéletesen megsemmisített. A 
drótakadályok és az aknazárak eltávolítása után, 
négy óráig tombolt a közelharc ember-ember ellen, 
amelyben a németek 4000 kézigránátot használtak 
el, s a Néva északi partjára űzték vissza: а megma- 
radt menekülő vörös katonákat. A Volchov mentén 


és az Ilmen-tó körül sok ellenséges támadás hiúsult" 


meg s az eliszaposodott árokállásokban napokig 
tartó szakadatlan kézitusák után tört meg a vörös 
rohamosztagok támadó ereje. 

Sztalingrádban is fokozódik a rohamosztagok 
tevékenysége, a német csapatok több fontos támasz- 
pontot elfoglaltak és a megújuló ellenrohamokat 
visszaverték. Voronyezsnél a vörösök bekerített csa- 
patrészeit a tengelyhatalmak erői felmorzsoiták. 
Sztalingrádtól délre és a nagy doni kanyarban па- 
pok óta tart a hatalmas ütközet s a támadó nagy 


ellenséges erők rendkívül súlyos veszteségeket szen- 


"vedtek páncélosokban ёз emberanyagban egyaránt. 


A kaukázusi arcvonalon Tuapszétől északra és 
az elbruszi arcvonalszakaszon a németek betörtek 
az ellenség mélyen tagozott állásaiba és több fontos 
állást foglaltak el. A Kaukázus nyugati részén heves 
hóviharokban és csikorgó hidegben vetették ki a 
vörösöket jól kiépített állásaikból, a völgyekben 
pedig mélyen felázott talajon, mocsaras, bozótos és 
erdős területen 1700 harci állás és kiserőd elfogla- 
lása után betörtek az ellenség hátába és visszaver- 
ték az elkeseredett kitörési kísérleteket. Alagir tér- 
ségében és Mozdoktól délre meghiúsultak a szovjet- 
támadások és több vörös harccsoport megsemmisült. 

A hét folyamán a német légierő nagy támadá- 
sokat intézett a Káspi-tó szovjethajózása ellen, és 
elsülyesztett 4 teherhajót, 2 tartályhajót és több gő- 
zöst súlyosan megrongált, 

A honvédvezérkar főnökének 30. számú hadi- 
jelentése szerint a Don-arcvonal magyar szakaszán 
az elmult hét folyamán is — a szokott kölcsönös 
tűztevékenységtől és felderítő vállalkozásoktól elte- 
kintve — nyugalom volt. 

Az ellenség megerősített, századerőben végre- 
hajtott két felderítő előretörését már harcelőőrseink 
visszavetették, 

Tüzérségünk négy ellenséges lőszerraktárt le- 
vegőbe röpített. 

Az átmeneti enyhülés után ismét hidegebbre 
fordult időjárás, az addig élénkebb járőrtevékeny- 
séget is korlátozta. Tüzérségi és aknavetőtevékeny- 
ségre is csak helyenként került sor. Az ellenséges- 
kedések egyre inkább magukra öltik a téli állás- 
harc jellegét, 

A legutóbbi napokban erős Kadádísok voltak s 
a vizek nagy része befagyott. А Don folyón képző- 
dött jégkérget az ellenség arcvonalunk egyik védő- 
szakasza előtt arra akarta felhasználni, hogy a jégre 
fektetett deszkapallók segélyével bürüt építsen fel- 
derítő osztagai számára. Ezt a szándékát tüzérségünk 
a készülő pallóbürü haladéktalan szétlövésével ter- 
mészetesen meghiúsította. A megindult havazások 
a honvédhadsereget mind az óvóhelyek tekinteté- 
ben, mind pedig a közlekedő vonalak karbantartása 
szempontjából teljesen felkészülve találták s az el- 
látó szolgálat a helyenként nagy törnegekben lehul- 
lott hó ellenére is zavartalanul működik , , . 

A szovjetfront legfontosabb szakaszain a csa- 
ták és ütközetek ħŘevességének fokozódására szá- 
mithatunk, de a tengelyhatalmak eredményeit a 
vörös hadsereg téli erőfeszítései már тет veszé- 
lyeztethetik, А seregek ellenállóképessége között 
eldőlt a küzdelem, s a lelkek háborúját Európa 
nyerte тер. Nagy megpróbáltatások, súlyos ütkö- 
zetek következhetnek, de a bolsevizmus elvész, 
mert az erköles, а kor. és az emberi haladás tör- 
vénye halálra ítélte! 


A SALAMON- 
SZIGETEKNÉL 
Egy amerikai repülőgép- 
anyahajót felrobbant a ja- 
pán telitalálat. A tengeri 
csata hevességét és a grá- 
Stroh еді еқ. képünk 
páratlanul érzékelteti 


Kibomlik a nagy csata 
csodálatos látványa ... 
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HÁNY EMBER KELL А HEINCKEL 11-Е5 BOMBÁZÓ НАРСАНОТ? 67 EMBER REPÜL, 
` DE 14 SEGIT... 
A meteorológus (1) a befutó jelentések alapján felvilágosításokat ad a hatalmas gép vezetőjének az időjárási viszonyokról. A fegy- 
vermester (2) gondoskodik a fegyverekről és a lőszerekről. A bombamester (3) a legfontosabb rakomány elhelyezését a legnagyobb 
gonddal ellenőrzi. Két bombakezelő (4) a bombák pontos elhelyezéséről gondoskodik. Két repülőgépőr (5) feladata a bombázó általános 
szerelése a légikikötőben. Hat ember a földi szolgálatból (6) tankolja olajjal és benzinnel a gépet. Az inditótiszt (7) adja meg a jelet az 


induláshoz. Öt ember (8) repül a bombázóval: a vezető, a megfigyelő, а rádió-távirász, a lövész és а szerelö-lövész. Tizenkilenc 
Кіудіб szakember munkája biztosítja a bombázó félelmetes erejét. 
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sem esett a vonat mellé s tűzbe borult a 
a vörösök hatalmas szállítmánya. 
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